


LISTA DOŁĄCZONYCH PRZEDMIOTÓW
- Mikrofon bezprzewodowy

- Pin Mic

- Podręcznik użytkownika

- Kabel do ładowania

- Słuchawki

- Etui

- Silikonowe etui

Aby uzyskać samouczki wideo, odwiedź nasz oficjalny kanał 
YouTube, youfube.com/gefpivo. Aby uzyskać informacje na temat 
gwarancji obowiązującej w danym kraju, odwiedź naszą stronę 
internetową, Support Hub w pivo.oi. Potrzebujesz więcej informacji? 
Zeskanuj poniższy kod QR lub odwiedź naszą stronę Support Hub.

2022 Pivo Inc. Wszelkie prawa 
zastrzeżone 3003 North 1st Street 
Son Jose, California cA 9s134
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ROZMIAR I SPECYFIKACJE

t 20mm/0.Bin

Wymiary (w): 1.8 x 0.9
Wymiary (mm): 46,5 x 22 Waga: 
0,8oz / 22g (z klipsem) Bluetooth : 
BLE 4.2
Zasięg połączenia (fi) : 66 do 200 
Zasięg połączenia (m) : 20 do 60

Nazwa produktu : Pivo Wireless Mic 
Model : PV-EWM1-IGC
Zaprojektowany przez Pivo Inc. w 
Kalifornii
Wyprodukowano w Chinach
@ Pivo Inc. Wszelkie prawa 

zastrzeżone



Pojemność baterii: 280 
mAh Metoda 
ładowania: USB-C 
Napięcie: 5V



Wskaźnik LED

1. Zasilanie włączone: miga na biało
2. Parowanie: miga na niebiesko

3. Podłączony: stały BIAŁY
4. Niski poziom naładowania baterii: miga na 

CZERWONO

5. Zmiana: stały CZERWONY

6. W pełni wybrany: Brak podświetlenia
7. Wyłączenie zasilania: MIGAJĄCY CZERWONY

Ładowanie

Zmiana koloru



KORZYSTANIE Z MIKROFONU BEZPRZEWODOWEGO 
PIVO
Włączanie/wyłączanie zasilania

Włączanie zasilania: Przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 
sekundy; dioda zacznie migać na biało.
Wyłączenie zasilania: Przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 
sekundy; następnie kontrolka zacznie migać na czerwono i 
wyłączy się.

Parowanie ze smartfonem

1. Włącz smartfon i włącz Bluetooth.
2. Włącz urządzenie Pivo Wireless /V\ie i poczekaj, aż dioda LED zacznie migać na 

NIEBIESKO.
3. Przejdź do ustawień Bluetooth w smartfonie i wyszukaj nowe 
urządzenia B|uefooth.
4. Wybierz "Pivo Wireless Mic" i kliknij parowanie.



5. Gotowe.



UŻYWANIE MIKROFONU 
BEZPRZEWODOWEGO PIVO Z 
APLIKACJĄ PIVO+

Utwórz konto Pivo
1. Otwórz aplikację Pivo+.
2. Utwórz konto Pivo za pomocą swojego adresu e-mail.

3. Zaloguj się na swoje konto.
e )Iow the app to use Bluetooth, G 

veph n'e ,I:.d ,.inage.°

Połączenie z aplikacją Pivo+
1. Włącz mikrofon bezprzewodowy Pivo i poczekaj, aż dioda LED zmieni kolor na BIAŁY.
2. Otwórz aplikację Pivo+ i przejdź do strony ustawień.
3. Naciśnij przycisk "+", aby dodać nowe urządzenie Pivo.
4. Wybierz mikrofon bezprzewodowy Pivo.
5. Gotowe.

Korzystanie z mikrofonu bezprzewodowego Pivo z aplikacją Pivo+
1. Podłącz bezprzewodowy mikrofon Pivo do aplikacji Pivo+.
2. Naciśnij przycisk "Power Buffon", aby zrobić zdjęcie lub rozpocząć nagrywanie wideo.



Zarządzanie mikrofonem bezprzewodowym Pivo za pomocą aplikacji Pivo+

1. Podłącz mikrofon bezprzewodowy Pivo do aplikacji Pivo+.
2. Otwórz stronę Ustawienia i kliknij mikrofon bezprzewodowy Pivo.
3. Dostosuj korektor, aktywną redukcję szumów i nie tylko.

Potrzebujesz więcej
Odwiedź nasze centrum wsparcia aupporl.pivo.oi

INNE FUNKCJE
Regulacja głośności

1. Naciśnij "+", aby zwiększyć głośność.
2. Naciśnij "-", aby zmniejszyć głośność.

Klips do mikrofonu

Podłącz klips 
mikrofonu i rozpocznij 
pracę.



DEKLARACJA ZGODNOŚCI (ZAWIADOMIENIE O 
ZGODNOŚCI)

OŚWIADCZENIE FCC
To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami 
dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z portem 15 przepisów FCC. 
Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed 
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. To urządzenie generuje, 
wykorzystuje i emituje energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest 
zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe 
zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie 
wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe 
zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić 
poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do 
podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych 
środków:
- Zmiana orientacji lub lokalizacji anteny odbiorczej.
- Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.
- Podłącz urządzenie do gniazda w obwodzie innym niż ten, do k t ó r e g o  
podłączony jest odbiornik.
- Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w 

celu uzyskania pomocy.



ZGODNOŚĆ Z WYMOGAMI UE
Ten produkt jest zgodny z dyrektywami 2014/53/UE i 2014/30/UE, 
2014/35/UE, 2011/65/UE.
Informacje na temat zgodności można znaleźć na następującej stronie 
internetowej: https:/heIp.getpivo.com/hc/en-001/categories/360006173271-
Warranty

INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE PRODUKTU
Przed użyciem produktu należy zapoznać się ze wszystkimi instrukcjami i 
ostrzeżeniami. Niewłaściwe użytkowanie produktu spowoduje jego 
uszkodzenie.
1. Wysoka głośność może wpływać na słuch. Ze względów 
bezpieczeństwa ruchu drogowego nie należy używać słuchawek 
podczas jazdy samochodem lub rowerem.
2. Podczas korzystania z urządzenia należy nadzorować dzieci. Produkt nie jest zabawką
3. Baffery są dołączone do produktu. Nie należy wystawiać go na działanie 
promieni słonecznych, ognia lub podobnego przegrzania; Napięcie 
wejściowe portu ładowarki nie powinno przekraczać SV. Podczas 
ładowania, gdy przepięcie,
przetężenie będzie kontynuowane.
4. Aby zachować długą żywotność mikrofonu, należy go regularnie ładować.





Ufiilisofiion du Infiere sona fil Pivo 
Mise sous / hors tension
Mise sous tension: Przycisk olimentotion powinien znajdować się w odległości około 3 sekund;
le voyonf clignote olors en blonc.
Ustawienie w pozycji wyjściowej: Przycisk włączania należy przytrzymać przez około 3 sekundy;
le voyont clignote olors en rouge et s'éteint.
]umeloge ovec votre téléphone portoble
1. Włącz smartfon i aktywuj Bluetooth
2. Włącz Micro sons fil Piva i sprawdź, czy dioda LED świeci się na BLEU.
3. Dostęp do portów Bluetooth w smartfonie i wyszukiwanie nowych opcji 
Bluetooth
4. Wybierz "Micro Wireless Pivo" i kliknij na jumelope
5. Terminé

2.CréezuncomptePivoovecvotnaodnessee-moil
-CréeruucompMenoppuyontsur-S zcrire"
-Sprawdź, czy proces ten jest prawidłowy. 3. Podłącz 
komputer.

Bluetooth, mikrofon, aparat fotograficzny i zegar Połącz się z 
Pivo+
1. Włączyć mikrofon bezprzewodowy i upewnić się, że dioda LED świeci się na niebiesko.
2. Ouvrez l'opplicotion Piva+ et occédez ò lo pope des poromètres
3. Naciśnij przycisk " + ", aby wyświetlić nową aplikację Pivo.
4. Zeskanuj otoczenie i wybierz Micro sons fil Pivo
5. Termini

"



Zastosowanie Rive-Drahtlosen Mikrelbns
Ein-/Ausscholten
Włączanie: Pozostawić włącznik/wyłącznik na około 3 sekundy. Następnie należy wyłączyć 
diodę LED wei0.
Włączanie: Przytrzymaj przycisk Ein-/Aussoholfioste przez około 3 sekundy. Po upływie tego 
czasu dioda LED zacznie świecić na czerwono.
Koppeln mit dem Smortphone
1. Otwórz smartfon i aktywuj Bluefooth.
2. Wciśnij przycisk Pivo-Drahtlosen Mikrofon i naciśnij, aż dioda LED BLAU zacznie migać.
3. Sprawdź ustawienia Bluetooth w swoich smartfonach i poszukaj nowych
Bluetooth-Geräten.
4. Wybierz opcję "Pivo Wireless Mit" i kliknij przycisk Koppeln.

Erstelle ein Pivo-Konfo.
1. Uruchom aplikację Pivo+.
2. Załóż Pivo-konto z adresem e-mail.
- Załóż konto, jeśli nie masz .Registrieren".
- Wpisz swój adres e-mail i wybierz opcję ob.
3. wprowadź swoje konto na.
- Wypełnij wymagane warunki, a tym samym aplikację Bluetooth, Mikrofon,
Kamera i Speicher mogą być używane.
Połączenie z Pivo+
1. Przesuń doa Pivo-Drahtlosen Mikrofon ein i worte, bis die LED dauerhaft wei0 leuchtet
2. Uruchom aplikację Pivo+ i przejdź do strony instalacji.
3. Tippe auf +* um ein neues Pivo-Geröt hinzuzufügen.
4. Sconne die umgebung und wöhle dos Pivo-Drahtlosen Mikrofon aus.



Podłączyć: Przytrzymać wciśnięty przycisk zasilania przez około 3 sekundy;
Następnie światło przerywało pracę bronco.
Wycofanie: Utrzymaj premię olimpijską przez około 3 sekundy;
Następnie światło przerywało światło słoneczne i otwierało się.
Obsługa za pomocą smartfona
1. Liga amortphone i ativo Bluefooth
2. Włącz mikrofon bezprzewodowy Pivo i spodziewaj się, że dioda LED będzie świecić w kolorze 

niebieskim.
3. Poznaj definicje Bluetooth do smartfona i zamów nowe urządzenia
Bluetooth
4. Wybierz "Pivo WÍrelesa Mic" i kliknij w emporelhor
5. Podsumowanie

Cria uma confo do Pivo
lAbnao opticoçóoPivo+
2.Crio umocontodo Pvocomoteueudeneçodee-moit
-Crioocoubtocondoem'Regisbr"
-7eriflco oteuendecego dee-moiTe conctuio processo

- Przyznaj niezbędne uprawnienia, aby aplikacja mogła korzystać z Bluetooth, 
mikrofonu, telefonu komórkowego i pamięci masowej.
Ustanowienie połączenia Q Pivo+
1. Uruchom mikrofon bezprzewodowy Pivo i spodziewaj się, że dioda LED będzie świecić stałym 

brązowym światłem.
2. Otwórz aplikację Pivo+ i przejdź do sekcji definicji.
3. Prime o botÕo "+' paro odicionores um novo dispositivo Pivo
4. Po nawiązaniu połączenia wybierz mikrofon bezprzewodowy Rivo.
5. Podsumowanie







Piv。ワイヤレスマイクを使用する

電源オン/オフ
電源ォン‥電源ボタンを約3秒間長押しするとヽライトが白〈点滅します。
電源オフ‥電源ボタンを約3秒間長押しするとヽライトが赤〈点滅して消灯します。
スマートフォンとのぺアリング
ー.  スマートフォンの電源をオンにし、Bーuet。。thを有効にします
2.  Piv。ワイヤレスマイ夕の電源をオンにし、LEDが青色に点滅するまで待ちます
3 " ス マ 一 卜 フ ォ ン の B ...em。th設定に移動し`新しいBーuet00thデ/ヾイスを検索します
4.[priv。ワイヤレスマイ夕]を選択しヽ[ペアリンク]を夕リツ夕します
5・接続完了

Piv。ワィヤレスマイクをPivD+で使用する

Piv。ア力ウントを作成しますー. 
Piv0+アプリを開きます
2. メ一ルアドレスを使用してpivDアカウン卜を作成します一[サ
インアップ]を夕ップしてア力ウントを作成します
〉メ一ルアドレスを確認しヽプロセスを完了します 3.ア
力ウン卜にサインインします
- Bーuet。。th`マイ夕ヽ力メラ`およびストレ一ジを使用するために必要なアクセス権を許可します PWD+に
接続する
ー. Piv。ワイヤレスマイ夕の電源をオンにし、LEDが白色に点灯するまで待ちます 2 "Piv。
+アプリを開き`[設定]画面に移動します
3. 新しいPN。デバイスを追加するにはヽ[+]ボタンを押します
4. デバイスを検索して、Piv。ワイヤレスマイクを選択します
5・接続完了

回
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